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Questo amor, vergogna mia 
 
Frank's aria from the opera Edgar (baritone) 
Text by Ferdinando Fontana (1850–1919), after Alfred de Musset's (1810–1857) verse drama La Coupe 
et les lèvres  
Set by Giacomo Puccini (1858–1924) 
 
Questo amor, vergogna mia, 
    
This love, shame mine, 
(This love, my shame,) 
 
io spezzar, scordar vorrei; 
    
I (it)-to-reject, to-forget I-wished 
(I wanted to reject it, to forget it;) 
 
ma d'un' orrida malia 
sono schiavi i sensi miei. 
Mille volte al ciel giurai 
di fuggirla!...   
E a lei tornai! 
Ella ride del mio pianto, 
ed io, vil, col cuore infranto, 
ai suoi piedi mi prosterno... 
E lei sola io sogno, io bramo! 
Ah sventura!...   
Io l'amo! 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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